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DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ 
REFERENCI: POZORNĚ SI PŘEČTĚTE.

Pouze pro domácí použití Návod k 
použití:

*Umístěte židli na rovnou podlahu tak, aby byla stabilní.
*Držte se dál od otevřeného ohně.
*Vyvarujte se přetížení židle.
Bezpečnostní opatření před montáží:
*Připravte čisté a suché místo pro montáž.
*Zkontrolujte, zda produkt není poškozen.
*Zkontrolujte, zda nechybí žádný díl.

Údržba:
*Čistěte hadříkem z jemné tkaniny.
*Pravidelně kontrolujte sedací část.

Skladovací podmínky:
*Látka by měla být skladována zcela suchá, na čistém a suchém místě, 
aby se zabránilo riziku vzniku plísní.

Při montáži dávejte pozor na nebezpečí rozdrcení a pořezání.
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené 
nesprávnou instalací nebo opotřebením.
Pokud je sedací nábytek vybaven elektrickým nastavením 
výšky sedáku, smí tyto součásti vyměňovat nebo opravovat 
pouze vyškolený personál.



Určeno pouze pro domácí použití
Conseils :
*Umístěte židli na rovnou a suchou podlahu, aby byla stabilní.
*Umístěte mimo dosah plamenů nebo zdrojů tepla.
*Nepřekračujte maximální povolené zatížení.

Bezpečnostní opatření před montáží:
*Připravte čisté a suché místo pro montáž.
*Zkontrolujte, zda produkt není poškozený.
*Zkontrolujte, zda nechybí žádné díly

Doporučení pro údržbu:
*K čištění židle používejte měkký hadřík
*Pravidelně kontrolujte konstrukci výrobku

Skladovací podmínky:
*Produkt skladujte v čistém a suchém prostředí, aby nedošlo k jeho plesnivění.

Při montáži výrobku dbejte na to, abyste se nezranili.
Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávnou instalací.
Pokud je křeslo vybaveno motorem pro nastavení výšky, může motorovou 
část vyměnit nebo opravit pouze kvalifikovaná osoba.



DŮLEŽITÉ, PŘEČTĚTE SI A USCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ REFERENCE.

Produkt pro domácí použití
Pokyny k použití:
*Umístěte výrobek na rovnou a stabilní podlahu.
*Udržujte jej mimo dosah zdrojů tepla a otevřeného ohně.
*Zabraňte přetížení kotevních bodů produktu.

Bezpečnostní opatření před montáží:
* Připravte místo montáže. Ujistěte se, že je čisté a suché.
* Ujistěte se, že je výrobek v dobrém stavu.
* Zkontrolujte, zda nechybí žádné díly.

Údržba:
*Produkt očistěte pomocí měkkého hadříku.
*Produkt pravidelně kontrolujte, zda nevykazuje poškození nebo závady, které by mohly 

ovlivnit jeho používání.

Skladovací podmínky:
*Aby se zabránilo vzniku plísní, musí být textilie skladovány zcela suché a na čistém 

místě bez vlhkosti.

Upozornění:
Při montáži hrozí nebezpečí skřípnutí nebo pořezání.
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za poškození způsobené nesprávnou
nesprávné instalace nebo vlivem povětrnostních podmínek.
Pokud je výrobek vybaven elektrickým mechanismem pro nastavení výšky nebo s
Podobně může být vyměněn nebo opraven pouze vyškoleným personálem a techniky.



DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ 
REFERENCI: POZORNĚ SI PŘEČTĚTE.

Produkt pro domácí použití Pokyny k 
použití:
* Umístěte výrobek na rovnou a stabilní podlahu.
* Udržujte jej mimo dosah zdrojů tepla a otevřeného ohně.
* Zabraňte přetížení upevňovacích prvků produktu.

Bezpečnostní opatření před montáží:
* Připravte místo montáže. Ujistěte se, že je čisté a suché.
* Ujistěte se, že je výrobek v dobrém stavu.
* Zkontrolujte, zda nechybí žádné díly.

Údržba:
„Produkt očistěte pomocí měkkého hadříku.
* Produkt pravidelně kontrolujte, abyste odhalili případné vady, které 
by mohly ovlivnit jeho používání.

Skladovací podmínky:
*Aby se zabránilo vzniku plísní, musí být textilie skladovány zcela suché a na 
čistém místě bez vlhkosti.

Upozornění:
Při montáži hrozí nebezpečí pořezání. Výrobce nenese žádnou odpovědnost 
za poškození způsobené nesprávnou instalací nebo povětrnostními vlivy.
Pokud je výrobek vybaven elektrickým mechanismem pro nastavení výšky 
nebo podobným mechanismem, může být vyměněn nebo opraven pouze 
kvalifikovanou osobou nebo techniky.



DŮLEŽITÉ! PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE 
PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED.

Určeno výhradně pro domácí použití
Pokyny k použití:
*Židli postavte na rovnou plochu tak, aby byla stabilní.
*Udržujte mimo dosah otevřeného ohně.
*Zabraňte přetížení židle.

Bezpečnostní opatření před montáží:
*Připravte si čisté a suché místo pro montáž.
*Ujistěte se, že produkt není poškozený.
*Ujistěte se, že nechybí žádné příslušenství.

Údržba:
*Židli čistěte pouze měkkým hadříkem.
*Židli pravidelně kontrolujte.

Skladování:
*Látka by měla být skladována na zcela suchém a čistém místě, aby se 
zabránilo vzniku plísní.

Při montáži dávejte pozor na nebezpečí skřípnutí a pořezání.
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávnou 
montáží nebo vlivy počasí. Pokud je židle dodána s elektronickým 
nastavením výšky, opravy smí provádět pouze kvalifikovaný personál.



Pouze pro domácí použití
Návod k použití:
*Židli umístěte na rovnou podlahu tak, aby byla stabilní.
*Udržujte mimo dosah otevřeného ohně.
*Vyvarujte se přetížení židle.

Bezpečnostní opatření před montáží:
*Připravte si čistý a suchý prostor pro montáž.
*Zkontrolujte, zda produkt není poškozen.
*Zkontrolujte, zda nechybí žádné díly.

Údržba:
*Čistěte měkkým hadříkem.
*Pravidelně kontrolujte sedadlo.

Skladovací podmínky:
*Látka musí být skladována zcela suchá, na čistém a suchém místě, aby se 
zabránilo tvorbě plísní.

Během montáže dbejte na nebezpečí přiskřípnutí a pořezání.
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávnou 
instalací nebo povětrnostními vlivy.
Pokud je židle vybavena elektrickým nastavením výšky sedadla, smí tyto 
elektrické součásti vyměňovat nebo opravovat pouze kvalifikovaný 
personál.
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Pokud máte jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou následující:

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Dovozce/Výrobce/REP: MH 
FRANCE
2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux 
Francie
FABRIQU É EN CHINE

ßdresses sur quefairedemesdechets.fr

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0044-800-240-4004

enquiries@mhstar.co.uk ADRESA 

DOVOZCE:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park, 
Horsenden lane South 
Perivale, UB6 7RH 
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše 
centrum péče o zákazníky. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es 

DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ROC GROS,N°15.08550, ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ, ŠPANĚLSKO.
B66295775
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě jakýchkoli dotazů se prosím obraťte na
našeho zákaznického centra. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0034-931294512

info@aosom. pt.

DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
SPANISH AOSOM, S.L
C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě pochybností se obraťte na naše zákaznické 
centrum. Naše kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

Dovozce/Výrobce/REP: AOSOM Italy 
srl
Centro Direzionale Milanofiori Strada 
1 Palazzo F1
20057 Assago (MI)
P.I.: 08567220960 
VYROBENO V 
ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou uvedeny 
níže:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca 

Dováží společnost Aosom Canada 

Inc.
7270 Wood bine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario 
Kanada L3R 4B9
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, kontaktujte prosím naše 
centrum zákaznické podpory. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca
Dováží společnost Aosom Canada Inc. 
7270 Wood bine Avenue, jednotka 
307, Markham, Ontario Kanada L3R 
4B9 VYROBENO V ČÍNĚ

Pokud máte nějaké dotazy, obraťte se prosím na 
naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje 
naleznete níže:

+49 40 87408465

service@aosom.de

ADRESA DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309 
D-20537 Hamburk 
Německo
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se prosím na naše 
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
uvedeny níže:

001-877-644-9366

customerservice@aosom.com

Dováženo společností Aosom LLC
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA 
VYROBENO V ČÍNĚ
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